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Uznesenie Európskeho parlamentu o začatí vykonávania politiky súdržnosti na roky 
2021 – 2027
(2022/2527(RSP))

Európsky parlament,

– so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej články 4, 162, 174 
až 178 a 349,

– so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 
2021, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho 
rozvoja, Európskom sociálnom fonde plus, Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú 
transformáciu a Európskom námornom, rybolovnom a akvakultúrnom fonde a 
rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, ako aj pre Fond pre azyl, migráciu a integráciu, 
Fond pre vnútornú bezpečnosť a Nástroj finančnej podpory na riadenie hraníc a vízovú 
politiku (nariadenie o spoločných ustanoveniach)1,

– so zreteľom na nariadenie Rady (EÚ, Euratom) 2020/2093 zo 17. decembra 2020, 
ktorým sa stanovuje viacročný finančný rámec na roky 2021 až 20272,

– so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) 2018/1046 z 
18. júla 2018 o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet 
Únie, o zmene nariadení (EÚ) č. 1296/2013, (EÚ) č. 1301/2013, (EÚ) č. 1303/2013, 
(EÚ) č. 1304/2013, (EÚ) č. 1309/2013, (EÚ) č. 1316/2013, (EÚ) č. 223/2014, (EÚ) 
č. 283/2014 a rozhodnutia č. 541/2014/EÚ a o zrušení nariadenia (EÚ, Euratom) 
č. 966/20123,

– so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1058 z 24. júna 
2021 o Európskom fonde regionálneho rozvoja a Kohéznom fonde4,

– so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1059 
z 24. júna 2021 o osobitných ustanoveniach týkajúcich sa cieľa Európska územná 
spolupráca (Interreg) podporovaného z Európskeho fondu regionálneho rozvoja a 
vonkajších finančných nástrojov5,

– so zreteľom na oznámenie Komisie zo 4. februára 2022 o ôsmej správe o súdržnosti: 
Súdržnosť v Európe do roku 2050 (COM(2022)0034),

– so zreteľom na návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady z 8. marca 2022, 
ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1303/2013 a nariadenie (EÚ) č. 223/2014, pokiaľ ide 

1 Ú. v. EÚ L 231, 30.6.2021, s. 159.
2 Ú. v. EÚ L 433, 22.12.2020, s. 11.
3 Ú. v. EÚ L 193, 30.7.2018, s. 1.
4 Ú. v. EÚ L 231, 30.6.2021, s. 60.
5 Ú. v. EÚ L 231, 30.6.2021, s. 94.
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o Kohézne opatrenia na podporu utečencov v Európe (CARE) (COM(2022)0109),

– so zreteľom na otázku Komisii o vykonávaní politiky súdržnosti na roky 2021 – 2027 
(O-000002/2022 – B9-0006/2022),

– so zreteľom na článok 136 ods. 5 a článok 132 ods. 2 rokovacieho poriadku,

A. keďže politika súdržnosti trvalo predstavuje hlavnú investičnú politiku, ako aj politiku 
solidarity v rámci celej EÚ v záujme sociálnej rovnosti a spravodlivej transformácie a je 
preukázanou hnacou silou udržateľného rastu a pracovných miest, hospodárskej, 
sociálnej a územnej súdržnosti v EÚ a plnenia klimatických cieľov EÚ, Európskej 
zelenej dohody a cieľov udržateľného rozvoja s rozpočtom vo výške 392 miliárd EUR 
do roku 2027;

B. keďže pandémia bola hlavným dôvodom oneskorenia rokovaní o politike súdržnosti, čo 
spôsobilo následné oneskorenie pri prijímaní legislatívneho rámca na obdobie 
financovania 2021 – 2027; keďže sa zdá, že väčšina členských štátov nedokázala 
urýchliť prípravu procesu programovania;

C. keďže uprednostnenie prípravy plánov obnovy a odolnosti, ako aj výdavkov v rámci 
REACT-EU bolo síce v súvislosti s pandémiou ochorenia COVID-19 potrebné, no 
neplánovane prispelo k uvedeným oneskoreniam;

D. keďže financovanie politiky súdržnosti by malo byť v súlade s chartou základných práv, 
so zásadou právneho štátu a s európskym kódexom správania pre partnerstvo;

E. keďže partnerské dohody a programy sú podľa najnovších dostupných informácií 
strategickými nástrojmi na usmerňovanie investícií v členských štátoch a regiónoch, no 
do dnešného dňa ich bolo predložených len niekoľko a prijatá bola iba jedna takáto 
dohoda a program (v Grécku);

F. keďže to viedlo k tomu, že bolo viazaných len 0,2 % viazaných rozpočtových 
prostriedkov plánovaných na rok 2021 v rámci okruhu 2.1 „Hospodárska, sociálna a 
územná súdržnosť“, čo je značne menej ako v roku 2014 (4,22 %), a to aj z dôvodu 
uprednostnenia nových fondov a iniciatív, ako je Mechanizmus na podporu obnovy a 
odolnosti, REACT-EU a Fond na spravodlivú transformáciu;

G. keďže komisár pre rozpočet a administratívu oficiálne uviedol, že očakáva, že takmer 
celá suma rozpočtových prostriedkov pridelených na rok 2021 sa bude musieť 
preprogramovať na nasledujúce roky na základe nariadenia Rady (EÚ, Euratom) 
2020/20936;

1. vyjadruje vážne znepokojenie, pokiaľ ide o výrazné oneskorenie vykonávania politiky 
súdržnosti na obdobie 2021 – 2027, pričom uznáva dôležitosť prijatia kvalitných 
programov na začiatku programového obdobia s cieľom vyhnúť sa preprogramovaniu v 

6 Nariadenie Rady (EÚ, Euratom) 2020/2093 zo 17. decembra 2020, ktorým sa stanovuje viacročný finančný 
rámec na roky 2021 až 2027 (Ú. v. EÚ L 433 I, 22.12.2020, s. 11).
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neskoršej fáze;

2. zdôrazňuje, že súčasné oneskorenia sú pre vnútroštátne, regionálne a miestne orgány 
výzvou, pokiaľ ide o ich schopnosť účinne plánovať, implementovať finančné 
prostriedky v rámci politiky súdržnosti EÚ na obdobie 2021 – 2027 a zabezpečiť 
hospodársku obnovu a odolnosť európskych regiónov;

3. pripomína, že politika súdržnosti so spolufinancovaním, ktoré poskytujú členské štáty, 
naďalej zabezpečuje podstatnú časť verejných výdavkov súvisiacich s rastom v EÚ a je 
dôležitým nástrojom na boj proti zmene klímy a podporu plnenia cieľov Parížskej 
dohody; zdôrazňuje, že je preto nevyhnutné začať s vykonávaním nových programov 
hneď po ich prijatí s cieľom posilniť hospodársku, sociálnu a územnú súdržnosť v EÚ, 
napraviť nerovnováhu medzi krajinami a regiónmi a v rámci nich, splniť politické 
priority Únie, najmä spravodlivú a inkluzívnu zelenú a digitálnu transformáciu, 
maximalizovať výsledky investícií do udržateľného rastu, zvýšiť produktivitu, podporiť 
tvorbu pracovných miest, bojovať proti strate biodiverzity a dodržiavať zásadu 
„nespôsobovať významnú škodu“;

4. naliehavo vyzýva Komisiu a členské štáty, aby vyvinuli maximálne úsilie na urýchlenie 
prijímania partnerských dohôd a programov v čo najkratšom možnom čase bez toho, 
aby to ohrozilo ciele týkajúce sa príspevku na opatrenia v oblasti klímy, zásadu 
partnerstva a konzultačný proces s miestnymi a regionálnymi orgánmi, ako aj 
organizáciami občianskej spoločnosti, a aby sa zároveň podporoval miestny rozvoj 
vedený komunitou a iné prístupy zdola nahor; požaduje najmä, aby Komisia preskúmala 
všetky možné spôsoby, ako zefektívniť svoje vnútorné postupy v záujme podpory tohto 
procesu, pričom by sa mala naďalej intenzívne zameriavať na kvalitu, horizontálne 
zásady a potrebu pokračovať v boji proti podvodom;

5. vyzýva členské štáty, aby politiku súdržnosti a Mechanizmus na podporu obnovy a 
odolnosti považovali za rozpočtový a operačný tandem, namiesto toho, aby sa 
uprednostňovalo vykonávanie národných plánov obnovy a odolnosti pred 
programovaním a vykonávaním programov súdržnosti; domnieva sa, že je nevyhnutné 
zabezpečiť komplementárnosť v rámci programov súdržnosti a Mechanizmu na podporu 
obnovy a odolnosti a medzi nimi a zabrániť prekrývaniu pri ich vykonávaní; vyzýva 
Komisiu, aby zabezpečila, že členské štáty budú dodržiavať zásadu doplnkovosti 
zdrojov, pokiaľ ide o programy súdržnosti;

6. v tejto súvislosti vyzýva Komisiu, aby v plnej miere využila možnosti, ktoré ponúka 
súčasné nariadenie o spoločných ustanoveniach, na rýchlejšie schvaľovanie 
partnerských dohôd a programov pri súčasnom dodržiavaní kódexu správania pre 
partnerstvo;

7. vzhľadom na uvedené skutočnosti žiada Komisiu, aby spolupracovala s členskými 
štátmi a predložila Parlamentu opatrenia, ktoré plánuje prijať na uľahčenie vykonávania 
programov, spolu s predpokladaným harmonogramom;

8. vyjadruje znepokojenie nad tým, že akékoľvek vnímané nedostatočné vykonávanie by 
mohlo viesť k výzvam na zníženie rozpočtu politiky súdržnosti v nasledujúcom 
programovom období; vyzýva preto Komisiu, aby predložila pohotovostný plán na 
zmiernenie rizika nedostatočného vykonávania a rušenia viazanosti v dôsledku 
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neskorého začiatku programov prostredníctvom legislatívneho návrhu počas 
preskúmania v polovici trvania a v prípade potreby prostredníctvom príslušnej revízie 
viacročného finančného rámca;

9. zdôrazňuje, že súčasné oneskorenie vo vykonávaní programov politiky súdržnosti na 
obdobie 2021 – 2027 bráni členským štátom reagovať v súvislosti s agresiou Ruska voči 
Ukrajine nielen na energetickú krízu a krízu dodávok energie, ale aj na utečeneckú krízu 
v strednodobom a dlhodobom horizonte; víta dočasnú flexibilitu a dodatočné opatrenia, 
ktoré ponúkajú návrh CARE a najnovší návrh Komisie o zvýšení predbežného 
financovania, ktoré pomôžu posilniť schopnosť členských štátov reagovať na túto 
humanitárnu krízu; upozorňuje, že návrh CARE nebude mať negatívny vplyv na 
rozpočet ani neovplyvní prebiehajúce programy, projekty a investície; zdôrazňuje však, 
že návrh CARE a navrhované použitie finančných prostriedkov REACT-EU nemusia 
byť v súvislosti so súčasnou utečeneckou krízou dostačujúce; nabáda Komisiu, aby 
overila, či by bolo možné použiť v rámci súčasného obdobia financovania finančné 
prostriedky na rok 2022, ktorých viazanosť by sa mohla zrušiť v dôsledku oneskorení 
pri programovaní, na návrh CARE II s cieľom zabezpečiť nepretržitú starostlivosť o 
utečencov;

10. poveruje svoju predsedníčku, aby postúpila toto uznesenie Komisii, Rade, vládam a 
parlamentom členských štátov, Výboru regiónov a Európskemu hospodárskemu a 
sociálnemu výboru.


